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Subject: Proi, oy nis trip to Kiev as wmember uvf tue rreuch VYelegation
v the 13th Lorld's Foultry Congress

Date ¢ 23 Bept 1966

1, On 13 Aug 1966 sSubject left Paris ,France together with
other wembers oi the French Lelsrzation to the 13th World's Poultry
Gongress, for Kiev via Mcscow. 'he customs control at noscow Alrpokt
vas very superficial, only documents were checked and necessary
forms had ta be fillegd. Subject stayed in ilocscow avernight and on this
occasion vicked tno“é%ziﬁters-inolaw ( both over 70), '

His impression from talking with them was that they were still very
much ander the impact of " the old timeéas'llhug,whenever they lalked
politics , tiey whispered and warned him that “here ' people
continued to spy on each other, Ilney were particularly worried
about scme fresh revival of Stalinist tendencles. subject was told
that lately the 3Stalinist groupd were raising their _ heads and

savte Jtrong efiorts to enhance their positicn,

oubjeck Lleft moscow on 14 ‘ug :nd ar.ived hy ploxe iun HKiev
sefe Gay. ae vns acedloGated ir hotel Uxraine tosether with cther
Jrench wolepcten,

In lev subject stayed unitil his departure for tarie on
on 16 4ug 1966 in Frenche

while in flev Subject met.aliost every oy with

c
22 fug 19366, lis pavey to the Cougress he

his sister,

b

ased 65, a pensioned teacher, who cume to Xiev for that purpose from
r-n ZDOLBUNIV, kovenska obl, , where she resided prior,to,

HILOCH,
during,asnd aiter WW II,
subject returned to PYaris by plave vis Moscowe. The customs
control this time was practically nil, there was .o one to take care
of the French Delegation and they were left complecely on their own.
Finally Subject took care of nis colleagues and expedited their
boarding by simply cemanding oystoms officers to give "a better
seprvice" to"official French delegates''. Hot one suitcase was opened.
Y 73




2. 'he wWorld's Poultry Congress was opened on 15 Auy 1966 in the
worning at the Uctober Palageiy Kdev with about 3,000 participants -
echolars , speciallsts, official guests, and journslists.
atter the speecies of the nembers of the rresidium of the Congress,
the ceiepates were welcomed by HALCUESKO Now,. , ¥irst Vice-Chairman off
the vouncil of iidlnisters, Ukr 53R, on benald of Ukrainian Soviet
dovernment , in Ukraindian. In the aiternoovn after the fiuxst plenary
Bession'atﬂthe Cetober Pulace, all participants went to the International
Souliry sxaibition itself whieh wue locateu at folosiyeve.

AELCHELEO spoke azain on behald of sSoviel Ukrainian Governuwents
Uther Soviet dignitaries present ag}ﬁgtober Falace and Dxhibition
were SHBLEST YuePe MATSKEVICH VeVe,0KABA LiaDe, LOSuHOV F,20,

tie opening of the uxhibition itself, tney were joined by

WOHROTCHBNKS a4 ,80B0L 116Ue 4SO0RIN LoGe and otiers,

subject pluanned to apiroach &URIN I.G.,Vicedinister of Agriculture,
Ukr <52, whom he knew irom the Jongress oi irento ,.ialy of 1964 but
Tedled to Go 30 because Lhe vVice-minister left the ell as scon as
the ofiigial ceremonies enced,

ascter the opening ceremonies ihere wi.g aAégﬁéﬁ:
by LULCHAL,

Che vesf of the day Subject smpent with nwis siiter. ohe stajed
with srof, RYSHXIN, fau, specialist em soac noclogical natiers,
icatemician, Ukrsinian, mar.ied Lo Subject's cousin. He 2V :
seversl times Prof RYSHUTIN who treated Julbjsct more lilke & relativest®os

QYSEUTIH sugrested zlso to .ubject Lhat he aight cvus to lev for

avd

soue tlae wnd do some work sor tle acadeny  but Ql?nct encourage him to
return for good.
HYZHUTINS have a son who has married " some canallie' and now has

"family troubles'. At least that is whot he was told by Hyzhfitin, senlor.

3. On 16 Aug Subject read his paper. After he had finished it
he left the iall and was met at the door by HRYSHCHENKC Oleksandr
Hryhorovych of Kiev, Tel.iZ;-4-38n69 whom Subject did not recognize at

once. <
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HRYSHEHENKO greeted Subject " as an old good acquaintance'" and was
surprised the latter coudl not remember him. Then he explained

that he was "the same engineer' who in 1957 or 1958 had brought

a latter to Subject from his sister of Mizoch. At that time he

paid a visit to Subject's house in Paris.

Subject remembered him then quite well , and HRYSHCHENKO introduced
to him ""his friend" by the name BAKH,fnu.

HRYSHCHENKO is Ukrainian, in 1957/%8 stayed in Paris,France
together with MIAKUSHKA on the staff of Soviet Embassy. le is approx,
L45-50 years of age, 6', of strong built, about 200 lbs, round full
face, dark blond,his profession states as TV engineer now employed with
with the Council of Ministers, Ukr SSR. e said himself that he was
lnLerustﬁgKﬁn ?ll df%e babfy é%?g%gia 5%3:5'6, aged 35, slim,gharp loﬁg
nose,oval face,greying blond hairs, HRYSHCHENKO introduced him as an
employee of the Foreign Departiment of the Miﬁistry of Agriculture, Ukr
S5Re Irom him allegedly HRYSHCHENKO learned that Subject was on
the list of Slaviec names among French delegates and decided to greet
hime BAKH turned out to be familiar even with smallest details
about the Congress, its participants aso.

After exchange of usual pleasantries HRYSHCHENKo invited
Subject to come later on to BAKH'S room for a drink’he: happened to

stay one or two floors above Subject's room). Subject accepted

his invitation. The suite which BAKH was occupying consisted of two
huge rooms conuected with glass door. W hem JSubject arrived there
both, HRYSHCHENKO and BAKH were alredy waiting for him, the door to the
other room was open , and the table was covered with coldeutts (mainly

Ukrainian kovbasa ), horilka, wines, and fruit.

After greetings they sat down and HRYSHCHENKO asked at once what
SHYUL-ZHDANOVYCHG leader of melnxkivtai was doing or rather -
HRYSHCHENKO corrected himself - why he was doing so many stupid things
attacking Soviet Ukraine and Soviet Ukainian government.

Subject replied that he did not kniw what HRYSHCHENKO had in mind in
particular but on the whole he himself knew very little about

emigre polities at the present time because his free time he devoted
io mainly studying 1literary and cultiiral life in the Ukraine.




subject mentioned that as HRYSHCHENKO probably remembered he had

seen himself in Subject's room a lot of Soviet books and papers

80 probably HRYSHCHENKQO was reading more emigre papers and puhlications
than Subject. HRYSHCHENKO replied that indeed he had the opportunity
to read emigre press and ig his opinion it was very stupid.

They began to talk about HRYSHCHENKO's visit in Paris, French

habits and customs, then about Ukrainian food and drinks, and on the

whole the conversation was very banal. Subject was asked what he alredy
had seen in Kiev, on this occasion HRYSHCHENKO promised to takgﬁgne

day on a sightseeing tour in Kiev. When .alking about Paris
Subject asked what MIAKUSHKA, Hryshchenko's friend was doing now.
HRYSHCHENKO seemed to be rather unhappy about this question and only
replied that MIAKUSHKA was all right, He turned at once to some other
topic and obviously did not want to talk about Miakushka.

Subject stayed at BAKI'S room for about 2% to 3 hours
but they did not go beyond banal small talk. BAKH took practically
no part in the conversation., He listened and made only short
comiients on one occasion or another which were meaningless,.
Only at one pint he seemed to be more intercsted and alert thaf
usual namely when Subject asked about MIAKUSHKA, He did not, howver,
ask any questions on his own. Subject was suﬁgﬁésed that no questions

o : i were as
pevtalningrfoshyge 8ot '452h1 84 1HRTEHCHENKO folt comewhat 111 at ease
in BAKH'S company. ihe latter was probably HRYSHCHENKO'S superior.

L, On 17 Aug Subject visited BAZHAN at his office. He phoned
him first, BAZHAN was glad to meg%?and wanted to send a car to plek hir
up.Subject,however sxmxthanked and took instead taxi., He arrived at
Bazhan's ofiice (URE-building) at approx. 10.80 hrs.

Subject handed over to BAZHAN a Shevchenko medalion minted at the
French Monetary Mint and he seemed to be quite moved by it.

le considered it to be some sort of ceremonyb?ggggiggd the

medalion and thanking stressed that it was a great honor ﬂ&’him.

ile reciprocated with a soviet Ukrainian medal midkmgx cowuenting that
it was not as nice as the one brought by Subject.




BAZHAN also mentioned that another Shevchenko medallion given

at one time in France to P. VIRSKYI was p.aced in Shevchenko Museum

in Kiev, ( Later on Subject went tu Shevchenko Museum but could not
find it there.¥his medallion was presented to VIRSKYI by Subject, too.

Pretty soon the conversation turned to literary life
in the Ukraine. Subject mentioned Drach's article against
KRAVTSIV,Bohdan. BAZHAN replied that in his opinion KRAVTSIV
wanted to include DRACH into his nationalist cohorts but he had
no right i?%hat.
Subjeet asked whether this meant that Kravtsiv should have attacked
Drach , and whether in general it was better for Ukrainian poets and
writers, particularly the youmg ones, when the emigres attacked them.
BAZHAN denied it. He would rather shggest that emigre crities should
moderately praise the Soviet Ukrainian authors but not attack
{hem, At the same time he indicated that "too much appreciation"
vies also  bade

Asked about recent trials and arrests of Ukrainian
intellectiB1EtVuAzHAN replied that the protests of Ukrainian
enigration ié Canada were uﬁnecesaary and out of place because
at that time SVITLYCHNY had dlready been released and DZIUBA had

not beénkrrested at'all.

To the question about Lviv=trial BAZHAN gave no definite
answer , he confirmean%gat there was a trial , but he did not know
the details,

As to the trial inm LUCK (Lutsk) he could assure Subject

that this was not a trial of writers but of OUN propagandists,
According to DBAZHAN the chief defendant was a former UPA-member
who had alredy served his former sentence and released. Now he

started again some illegal activities and in particular disséminated
some printed papers ' for liberation of Ukraine'. Together with
him there several other defendants who helped him in this work.

But as far as Bazhan was aware of, the trial ended gquite well, the




court was rather lenient, and on the whole only few people were
involved. Furthermore, BAZHAN stressed that this affair should not

be exaggerated , in all the arrests and trials only a small group of
people were7%ngulfedéand what was most impertant ,now it was all over
and ‘galm againe.

Bazhan refused to specify any data or names, he was also reluctant to

talk abcut Kiev demonstrations,

Subject switched over to the article by KOCHUR about
French translations in Paris and also mentiommd TEN Boris another
translator with whom he corresponded. BAZHAN gave Subject KOCHUR'S
address but Subject could not take advantage of it because KOCHUR
lived in IRPEN, out of town , where Subject was ﬁot allowed to go
without special permission.

BAZHAN suggested also that he could bring Subject to the
Museum where Bilokur's exhibition was just on , but Subject thanked
and weat there alone, around 12,00 hrs.

BAZHAN told also Subject that he was working now on a 5 vulume.
history of Ukrainian art. He showed him some material, 4t looked - ,t
quite promising,

5. On 18 Aug Subject went together with about other 100
~delegates to the poultry farm at YAHOTYN, 10C km foom Kiev, The farm
is actually called a poultry factory, it has 10,000 ducks,

very modern, with latest equipment,

Subject was in the bus of the ¥rench delegation. Next to him
was & Photoreporter of Vechirniy Kiev , a dull uninteresting type.

On the bus was also V,OMELCHENKO, correspondent of Vechirnly Kiev,
Ukrainian, aged 25=-28,very polite and Efiendmy,Later on he made
a short interview with Bubject asking him his opinion on the poultry

farm and wrote about it in the issue of 19 Aug .




(The photocopy of the article by Omelchenko is attached)
OMELCHLNKO avolded political topies but from a short discussion about
Ukrainian literature and culture Subject inferred that he was a

good Ukrainian,

On the same bus wés also a correspondent of Radianska
Ukraina by the name TOPTSOV, He wanted to know Subject's opindon
about Radianska Ukraina. Subject told him that Radianska
Ukraina in comparison with French papers was rather dull and
uninteresting. Too much space was devoted to wolleotive farms and
agriculture aﬁﬁﬁ%ﬁ§>338%§’looked more like an organ of the Ministry of
Agriculture, Subject suggested they would write more about national,
cultural and intellectual life in the Ukraine, and better develop
foreign news,sports, and hbumor sections,
TOPTSOV thanked him for his critique and promised to write abou it
but Subject doubted he would ever do so.

There was also a representative of Kolossova's Society,
a middle aged mgn, who noted Subject's name énd address when

excuanging a few sentences on impbrtance of cultural contacts between

- foreign countries and Ukraine.

6. On 19 4ug , at 11,00 hrs Subject went to the Union of

Writers of Ukraine. No one of known writers was there. Lverybody was or
vacations. Only DMYTERKO was to come at 15,00 hrs, he happened to be
‘in Kiev., Subject was received hy the manager of the Building of Literatl
who did not even introduce himself by the name.

Subject explained to him that he had a "personal" reason to visgit

the Union, namely he had a present for SOBKO Vadym,Uprainian writer from
Bhmeone in France whom thelatter met there. ( The '"someone in France
was Zhenia GEMAHLING, employee of the Veterinary school in Paris, aged &
married to a “renchman, her father was Jewish, mother -~ Russian,

former member of rrench Resistance, as such she met SOBKO at the
celebration of the 20th anniversary of French Hesistance against
Germahs » SOBKO came to Paris at that time as member of Soviet

Partizan or Resistance Delegation.)




The gift ( ties) Subjeect left with the manager of the House of Literati.
The latér promised to give it to SOBKO. Prior to that Subject phohed
SOBKO from the House of Literatiga young girl, SOBKO'S daughter
answered, and explained to him that nebthep" " Monsieur Sobko nor Madam
Sobko at home", they were on vacations.3he spoke Frenchytoo.

The manager ésked Subject where he was from originally
and all of a suuuen began to talit about the UPA and its liquidation
by Russians in 1940's. In particular he was telling about the fight
against UPA in 1948 in the area of Ivano-Frankivsk ( then Stanislav)
and Carpathian Mountains. According to the manager in that area there
was a secretary of raykom aﬁg%ﬁ58°fby the name CHUYASH who went
without weapon into forests and was caught by the UPA soldiers., The
latter wanted;himng_EIEEVbut bk he suggested negotiations on the basis
of then annougg;E’Khrushchev's~amnesty forall members of the Underground
who would defect. The negotiations started and as a result of them about
100 UPA solfdiers left forest and surrendered'their weapons, CHUVASH
kept his word and no one was arrested or persecuted% otherwise,
CHUVASH and other MGB officers who joined him in the meantime in negotia=~
tions wanted other UPA men to surrender . The permission to negotiate
with UPA was given by the CC CPSU anf the MGB in Moscow themselves,
At a point of negotiations UPA people suggmested +to send to them
a Soviet propagandist. The Sovs agreeg to andthgﬁgggggggﬁgﬁt to
a pre-arranged spot wherefrom blindfolded he was br.ught to UPA Hgs.
It was a huge bunker,consisting of several rooms , very well equlp:ed,

even with rugs oﬁr%loors There the prB%andist was introduced even to

UPA generals, and treated wéth a nice dinner. Ile spoke to UPA men and

as a result of his persuasion 500 soldiers sur. endered,

Subject did not comment and calmly lishened to hhm until he
finished CHUVASH'S story. Then he asked the manager whether it was
true that there had been arrests of young inteliectuals in the Ukraine
as  thexxxx foreign press was writing about. The manager replied

that indeca tu re were some arrests but they had alreddy ended, now




all was quiet, nothing serious anywaye.

-Asked about student demonstration in Kiev the manager
replied that it wus organized by young group at the University, and
then corrected himself that actualiy it was not a demonstration, they
just laid their wreaths om Shevchenko Monument at the wrong hour, he
megnt ét~t§;'different-time than the one that was fixed by authorities,
But theré were nc persecutions because of thate.

Subject told him then that foreign press; particularly he
referred to tlie French one, wrote a lot abo.t the demonstrations and
in his opinion Ukrainian Soviet papers should also inform their readers
in the Ukraine and abroad about such events. Also Ukrainian writers
who go abroad ,shpuld inform Ukrainian emigration about what was
going on in the Ukraine , directly, instead of restricting emigres
to foreign sources. The manager seemed to agree with Subject, anyway

he did not objecte.

7« On 20 Aug Subject wisited the University and the Academy
of Sciences, He also planned to visit the Library but at 11,30 hrs
whem he arrived there, it was still closed. From outside he could not

discover which part was burned down.

At the University students were just talking some exams and

he spoke to some of them. Mostly they were from math and humanistics.
There was nothing of interest.

At the fAcademy of Sciences Subject was looking for the
Institute of Biochemistry and was directed from the main buiding to
Leontovicha Street 9 to the editorial staff of " Ukrainian
Biochemistry Journal”. At the Leontovicha 9 a female chemist saw
him to the premis&eg of the editorial staff itself , located on 2nd
or Jrd floor. It turned out that both, chief editor PALLADIN, Academician
and acting editor FERDMAN, were not in. Subject was received by a
young editor,aged 25-30 with whom he discussed the publication of

his paper in Ukrainskyi Biokhemichnyi Zhurnal. subject wanted his paper

to be printed in Ukrainian and the young Bditor was ready to ar.ange for




translation. Subject ,however, preferred to do it himself and
promised to send his paper later on from France.

In the meantime the young man told Subject that he was only
deputy-technical-editor and his boas was on leave.

After the matter of the paper was settled the young man
suddenly asked Subject whether he knew ZHUROVSKY of Paris.
Subject was taken somewhat aback by this question but sald that indeed
he knew him quite well, In his turn he asked the poung man what was
his name. DZIUBA - he replied, Subject asked agaln whether he was
the same Rziuba who was involved together with Svitlychhy.
"¥esy 1 am the same one, of course " - was the answer and Subject
could hardly re#fpain from embracing him he wagfgxcited with surprise
and joye. ocomehow they began at once to talk in whisper and then went
into corsidor both understanding that the room might be bugsed,
In the corridoe DZIUBA Ivan gaxm told him the following:

a/ The trials of Ukrainian intellectuals in Kiev and Lvov

were closed to the public, and the one in Lutsk was open. From about

2

50 persons arrested 28 were sentenced to from 3 to 6 years,

After the arrests in Kigggwﬁ¥%ﬁ usually were accompanied by house

semmches , there was in Kiev a youth demonstration before the
Shevchenko Monument vis-a~vis the University. According to DZIUBA it
was a truly nationalist demonstration, anti-Russian slogans were
shouted, and flowers were laid at Shevchenko monument, The . . . .0
demonstrators were dispersed by militia. Some people were arrasted
in the aftermath but L18%e¥ on released,

The demonsyration in Lviv that followed the Lvive-trial
was even more massive and powerful than the onein Kieve. The car
by which the defendants were brought from the court was'mrownan with
demonstrators' flowers, a huge crowd shouted " Glory to the

sentenced!",; " Glory te Ukraine'.

The trial in Lutsk was public. tContrary to what Subject




was told by BAZHAN, also writers and students were tried hmxe and

sentenced there.

b/ it the present the arrests ceased. But sporadic house
searches were still taking place. The situation was still quite tense.

¢/ Dziuba wrote a letcer to SHELEST and SHCHERBYTSKYIL
protesting against arrests and trizls and the copy of itﬁghowed'to

Subject together with his treatise, 250 pages large,on Soviet
nationalities policy entltled " International or Russification',

The letter had 2 pages + In it Dziuba and his co~authors demanded

to release-the arrested and sentenced,and referred toﬁsimilar demand

by STELMAKH,ANTCNOV,HUZHVIY,KOSTENKO (Lina), .nd DRACH, plus a few other
NnHames

_Some of the arrcsted and sentenced were also amentioned. Subject
remembered the names of HORYNS KOSIV,ZALYVAKHA ( painter or sculptor),
«nd 3 geophysicists : HRYN,RUSYN,MARTYNENKO.

8. DZIUBA suggested Subject should read his treatise and
while he was reading it Dziuba "stood guard"in the corridor .
"Internationalism or Ruszsification" is a very serious, scholarly
documented and elaborated work with many references to Lenin, Marx,
Engels,Gorky . It criticizes strongly present Soviet nationalities
policy and equals it with that of Russian Tsars.

.Dziuba had no other smaller docugents handy and Subject
dared not asking him for a script of 250 pages Dbeing afraid it
might be found on him 8% Gustoms control. Late. on he felt very sorry
about it because there was virtual.y no customs control on his departure
from tloscow,

9. On Subject's visit to BAJHAN, Dziuba comaented that
" from those people hardly anything go.d could be expected", le
deseribed instead the manager of the House of Literati as " somewhat

better“ .




10. Subject was given by DZIUBA the address of the Institute of
Endocrinology where 3ubject was going to look for Dr HERMANIUK.
The latter is from Volyhnia and and had been a student of Subject's
‘sister at one time, Subject wanted to discuss with him the maxkimx
publication of his article in "Uprainian Biochemistry Jouraal',
HERMANIUK was very glad to see Subject, they exchanged their
articles read at the Congress, and HERMANIUK promised to expedite
the publication of Subject's article, ‘'hey also promised to write to

each othere.

11, Physigal description of DiIUBA Ivan: appar. age 25-30,
5'9, slim,dark brown HEEPRES+RE8ABRE LRk cating his B, oval face,

wears glasses,

12. Wien parting DZIUBA greeted Subject very friendly and
warmly, béthbecamequite emotional, and as Subjeat put it " we parted
as brothersB, Subject with tears in his eyes.

| ”15. In the evening there was a reception at tggjﬁ;fifidship 6f

Hations MoRpe?® orgenized EieKolossova's Society.
FPiest spoke the chairman‘ofAEvening whom Subject thought teo be
SHOLYCH Yuri. He spoke in Fremeh. Referring to various periods of Ukrainian
history he stressed particulsrly the "com on érigin'" of Russians ,Ukrainian:
and Byelorusslans, and the friendship among them. Later on asked by
a lrench scljolar whether there was much difference between Ukrainian
and Rysciang , the chairman replied that actually not, and gave a few
examples in which just one br two vocals changed.
Asked again whether the Uikraine was indeiendent, the chairman lost
control o¥er himself, did not know what to answer , replied something
to the effect that such question was preposterous and finally said
nothings. Anyway this spoiled his mood for the wnole evening.

After the chairman the floor was takedn by HLUSHCHENKO,

Ukrainian painter, who at one time studied in Berlin, Germany and




Subject khew him from there., HLUSHCHENKO spoke similarly as 3MOLYCH
stresing all the time the co-~influence and co-operation between

Russian and Ukrainian artists.

14, On 21 Aug 1966 HRYSHCHENKO took Subjeet and his sister
for sightseing in Kiev., ile was without BAKH, avcompanied only by a driver
At the VAtutin Monument HRYSHCHENKO told Subject that BATUTIN had
been killed by UPi, Passing by Lenin Museum HRYSHCHENKO pointed at
it and said that this had been the building of Isentralma Rada ( Ukrainia
Parliament in 1917«20).

When they stopped at Khmelnitsky Monument HRYSHCHENKO
told Subject the following joke:s When Khmelnytsky returned from Zuovti

Vody to Kiev he grected the wslcoming crowd with "Zdorovi buly Kiyanel"
The crowd replied : "Zdrastvhyte". Khmelnytsky was so angry about that

that he stretched his hand to the north, toward Russia# and shouted:

Then go away to Moscow ! le was so shocked by this experience with his
own people that he turned to stone and so he remained until now.
HRYSHCHENKO took Subject also to recherska Lavra, Andriyivsky
»obor, sShegchenko Museum and other spotse. ALL the time he was very
friendly and did not go beyond his role as an amicable guide, He did

not mention any political topics,

15. RYZHUTIN promised Subject to find out who were
HRYSHCHENKC snd BAKIH,
16. Cn 22 Aug 1966 Subject left for Paris via lioscow and

arrived wsame day at Orly, Paris.

17« Miccallaneous.

a/ When in Kiev .Subject asked an elderly man why he
was talking in Ukrainian, the lat.er was very angry with him and almost
hit him . He told Subject that when he is asking about Ukrainian
Theatre he should do so in Ukrainian and at least not to demand from him




to answer B4# in Russian, Subject "explained" the misunderstanding and
saild tuat he was very happy to find such an reactuon on the part of

his interlocutor.
The people Subjevt met spoke about 60% Russian and 40% Ukrainian.

bZ French delegates were very positively impressed bykIev and
some of them cpmpared it with Paris. On the contrary- Moscow = many

considered " a huge wild village'.

¢/ From talking to varias people in Kiev Subject inferred
that intellectuals in the Ukraine paid much attention to what
emigration was doing and memy Ukrainian intellectuals were actually
afdraid of getting bad reputation sbroad, This applied to such people

as Bazhan in partfcular. They don't want to bgbraised publicly by
emigres but they get worried when emlgres attack them tuo strongly
and treat them badly.




